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Ц и ј е н а:
За ЦРНУ ГОРУ п АУ- 

СТРО-УГАРСКУ иа годину 
6 *.. на по године 3 *., иа 
четврт годике 1 ♦. и 50 
новчића.

За све остале земље у 
ЈЕВРОПП и АМЕРИЦИ: ин 
годииу 20 Франака. на по 
• одиие 10 Франава, на чет- 
врт године 5 Франака.
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Претплата шаље се у пда-
Кеним писмчма непосредно 
администрацнји „ГдасаЦр- 
ногорца“ на Цетин>е,аможе 
се и картом упутнпцои на 
пошту у Котор. Дописи ши - 
љу се уредништву. Руко- 
писи се не враКају.

За огласе плаћа се, по
ПрОСТОру КО1И Зау8Му И8 
петита, 7 новчића од реда 
за први пут, а за сваки 
даљи пут по 5 новч. За 
огласе веће и на дуже 
вријеме попушта се.

СЕДМИЧНИ ПРЕГЛЕД.

Цетиње. /5 новемвра.

Послије говора првијех министара 
Италије н Инглеске, којима смо се 
занимали прошле недјеље, долази на 
ред одговор ауетро-угарског монарха 
Фраица ЈосиФа на поздраве иресјед- 
ника аустријске и угарске д легације, 
приливом њиховог примања у бечком 
цареком двору, које су се прошле 
недјеље саетале у Вечу и евој рад 
отиочеле. При овијем свечанијем при- 
мањпма аустро-угарски владалац у 
евоме одговору означује међупародни 
иоложај, што држава заузкмље, те се 
сматра као нрестолном бесједом V 
односима спољне нолитике. Цар Франц 
Јосиф пзмеђу осталога рекао је: „Могу 
са задовољствбм изјавити, да етојимо 
са свима силама у са свим нријатељ- 
ским односима. У нотпуном сноразуму 
с нашим савезннцима. внднм јау одр 
жању мнра пајсигурније јсмство за 
срећу и напредак народа. Моја влада 
ту сврху не губи из вида, и долазе 
нам од свих кабинета увјеравања, да 
и они теже, да одрже мир. Истина, да 
нас то још није одвело до тога, да ее 
уклоне опасноети политичког ноложаја 
Јевропе и да се зауставн опште ору- 
жаваље: али пошто се потреСа мира 
тако иоказује, да је општа и је- 
днодушна, то имамо наде, да није 
пск.ључено. да ће ее иста сврха већ 
једном и постићи/1 А једноме од де- 
легата одма послије озог отиоздрава 
рекао : „УвЈ^равања' о одржажгкфу 
мира треба примити с највећом иажњом. 
Прије свега иста ночивају на исчеки- 
вање и само је у највећој мјерп же- 
лити, да се испуне.“ Опће се иримје- 
тило, да је овај говор доста суморан 
и иесимистичан, нарочнто ирема царе- 
вијем говбрима пошљедпијех година, 
н према скорашњијем изјавама пресјед- 
ника квириналског и сснтџемског ка- 
бинета. Особито је нало у очи, што 
није споменут нн скорообновљени трој- 
ни савеЗ, ни бугарско питаЉе.

„II. С. Преса“ вели, да овај говор 
Ћесарев покрпва „сјенка кронштат- 
скијех догађаја“, и „Н. Времја“ на- 
ходи, да је овдје врло умјесно употреб- 
љена ова нојетска метаФОра, којом се 
признаје категорнчки Факт, којн може 
бити иомрачава расположење духагне- 
кијех бечкнјех иолитичкијех кругова, 
но којн је веома радостан са гледишта 
осигурања јевропског мира. „Минуло 
љето расијало је много нада, разбуђе- 
нијех у Бечу обновљењем тројног еа- 
веза и учашћем, које је у њему узела 
Ивглеска. Узрок разочарања нс треба 
узимати само дочек Француске фл6- 
те у Кронштату. Има још другијех 
узрока. међу којима не мало важну 
улогу игра неповјерење у црилике, у 
којима се Берлин налази, п које завп- 
се од некнјех евојства личнога карак- 
тера Цара Бплхслма II. Цишта мање, 
не може нико спорити, да су: познв 
Француске ескадре у Портсмут, мнни- 
старска иромјена у Цариграду н ирн- 
знање права рускијем бродовима добро- 
вољне Флоте, да елободно могу прола- 
зити кроз турске тјеснаце, те састанак 
руског мипнстра пностраних дјела са 
Маркизом Ди-Рудиннјом п Краљем 
Умбертом — били непоередна шљедства 
кронштатскнјех догађаја“. За то се 
нетроградски лист и радује, што је 
честитиМонарх аустро-угарски ирећу- 
тао и обновљење тројног савеза п 
бугарско питање. чим је показао, да 
схваћа међународни пбложај јевропски 
бољс од ноклопика тројнога савеза;

па завршује тумачећи песимизам Царе- 
ва говора потребом. да добнје од 
делегација одобрење новог војеаог 
кредита : али је то унутрашња ствар 
хабзрбуршке монаркије, а са гледншта 
међународног важно је то, што се „Н. 
С. Преси“ говор Кееарев иоказао 
нокрпвен „сјенком кронштатскпјех 
догађаја“.

Као што пам је донио у иотоњем 
броју брзојав, грОФ Калиоки се заузи- 
мао у истијем делегацијама, да рашће- 
ра оиај сумор што је потекао из Ца- 
рева говора. Монархија се налази у 
иовољном стању одиосно иаде у мир. 
Мнинстру иије познато ниједно нолн- 
тнчко иитање, што бн иеноередпо мо- 
гло дати новода бојазни, да би се мо- 
гла ирекннутн дуга епоха мнра, коју 
уживамо. Аустро-Угарска је са свима 
државама у са свим прнјатељскнјем 
односима. Аутентична мјеродавна увје- 
равања доказују, да ннједној страици 
иијс нн из далека на уму, да навалн 
на којега сусједа. За то нема пнкаквс 
онасности Н11 за јевроискн мир у онће, 
ни за Аустро-Угарску наносе. Истина 
је, да свс државе неуморно наставља- 
ју оружавање, али се всћ ноказало, да 
су савези Аустро Угарске кадри били 
да кроз толико годииа сачувају мир, 
те ће савез центраднијех држава и у 
будуће битп у стаљу да мир сачува.

При обновљењу тројног еавеза 
нпје било никаквијех „стварнпјех“ про- 
мјена; а са Њемачком Аустро-Угарска 
стојн у „непромијењеном11 односу; до- 
чим гроФ Калноки не сиомиље овдје 
Ига.шЈу ; привпаје да су неки доги- 
ђаји у иошљедње вријеме узнемирили 
јавпо мњење, и ту спомиње пут Цара 
Вплхелма у Ингкеску и дочек францу- 
ске флотс у Кронштату, али се оба 
ова догађаја морају сматратн као по- 
шљеднца већ ностојећнјех односа, и 
Цара не шћаху опако дочекати у Ин- 
глеској, да нијесу унапријед били увје- 
рени о његовом мпрољубљу, а крон- 
нггатски догађај није Бог зна како 
нзмпјеиио јевропски положај. Прела- 
зећи на источну нолитику, хвали Ру- 
муњску а Србији чига лекцију, дочим 
јој нзноси за узор Бугарску, особито 
бугарски унутрашњи развитак; иита- 
њс о призпању бугарског Књаза није 
напредовало, јер бп било опасно поти- 
цати га; што се тиче нсреда у Старој 
Србијн оии су локалне нарави и Пор- 
та се постарала да пм стане на нут; 
најиослије изјављује говориик да је 
влада узела иа знање руско-турски спо- 
разум односно Дарданела ушљед тур- 
ске окружнице, у којој је изложен са 
држај и значај тог споразума.

Послије гроФа Калнокија говорио 
је гроФ Апоњи, који одма вели да 
је министар признао сво,нм говором 
озбнљност снтуацпје, која се види 
и нз престолпог говора; не може се 
рећи да кронштатска иосјета пије 
нигата иромијенила, јер је одма до- 
шло на дпевни ред дарданелско пп- 
тан.е, које иије тако невпно, те се у 
велике жалн на тај споразум. Деле- 
гат Чарнатољн даје важност овоме 
сноразуму, јер ће рат започетн еа Бал- 
кана, и пита за носјету Гирсову у 
Италију, која је имала сврху, да Ита- 
лију извуче из тројног савеза. Калпоки 
га је одма умнрпо, тврдећн да је са 
свпјем задовољан са пошљсдицама тога 
састанка.

Све се ово иретресало у угарској 
делегацији. У аустрпјској иак мнни- 
стар је исте пзјаве дао; сувише казао 
је да су односи аустро-угарскн са 
Турском добри хвала мудростп Султа- 
новој. Аустро-Угарска желн да уздржн

Ке непрекидно полазак на 
н се непрекидно боримо 
га нодмећања, те ја овдје 

нзјављујем, да аустро-

ностојеће ћтање на Балкану, нремда 
јој се пђЈ 
Солун. . 
нротиву«, 
још
угарекајЧ.^уЈпнЈе никад нмала намје- 
ре, да п|»иири своју садашњу властну 
СФеру наЦБјлкану, јер би било врло 
опасно к|ц тнјех „арода ред уводпти. 
Босна п Херцеговива увела сс у СФеру 
властн автро-угарске, јер су све др- 
жаве нарерлннском конгресу прнзналс 
потрсбу валеђа аустро-угарској јужној 
граници I а Аустро-Угарској нсђе већ 
иасти у 1ио, да ириноси још другијех 
жргава |рвп и новаца у освајању зе 
маља имБалкану, илп у самом нроди- 
раљу д И!ол.уна“. Тако се од ирнлпке 
нзразио аустро-угарски мипистар спољ- 
нихјех зслова, чији је говор иајбољи 
утнсак 'чунио на делегације.

11( какво ипак ноуздање у мнр 
влада Ј Бсчу видимо из шљедсћег до- 
гађајаз једап бечки лист донесе, да је 
Ђесар гФранц Јосиф рскао једиом нољ- 
ском :вступпику, да је међународни 
положАј врло озбиљан. То је нроузро- 
ковалЈ такву нанику на бсчкој берзи, 
дасу/цијене најсолиднијех карата у- 
жас1Н стале падати.

Тај немилн догађај владу је 
иота«ао, да оиу вијест одма дементира 
најенергичније, те је тако ишчезла она 
страфа од опћег краха, што је била у 
Фина 1сијском свијету завладала.

Док се овако у Јевроии о миру 
ради, у јужној Америци ирпјети гра- 

цат—Аош ал у чмдској републи- 
ци није иовратио и утврдио ред, а у 
Бразнљу, као што пам је скоро брзо- 
јав донио, распуштен је конгрес и 
нроглашена диктатура. У колико се 
може судитп ио противурјечнијем ви- 
јестима што одонуда стижу, у Брази- 
љу се ноновила иста ствар, што ј'с 
чилску реиублику дошла толико жрта- 
ва у крви и „овцу. Као што је био 
дошао у сукоб нокојни Балсамеда са 
конгресом у Чилској републицп, тако 
се сукобио са копгресом Деодоро-да- 
Фонсека у бразпљској. Сада је Фон- 
сека раснуштио конгрес, те је издао 
ирокламацију, којом се обвезуЈ'е, да ће 
сазватн новн конгрес, „ увјерава о 
свијој оданости основнијем законпма
државнијем.

Овај посгунак иреспдента Фон- 
секе одма је побудио опће нодозрење. 
Опозициона већипа конгреса поставнла 
је контра-диктатора у особи сепатора 
Салданха-да-Гама, који би могао обно- 
витн у Бразиљу монархију, јер јс 
позиат као пријатељ ирогпатога нрије 
двнјс годипе Цара Дон Недра, који је 
оставио у Бразнљу лијепо пме. Белн 
се, да су п читаве неке ировннцнје 
за његов иовратак.

Познато је како је прије двије 
годинс ов?ј племенити Цар филозоф 
оставио иресто, тек му је било саон- 
штено, да је проглашена ренублика — 
без икаквог иротеста и отпора, само да 
не пзазове грађански рат. Али је еада 
изЈ'авио једном сараднику једног нари- 
ског лиета, ако га народ опст позове 
на престо, да ће своје иошљедње дане 
иосветитп његовој срећи; а заљ би 
била највпша награда увЈ’ереље, да ће 
љегове костн починути у родној земљи.

По најновпјем впјестима устанак 
је већ почео протнву владе. која се 
чврсто осјећа у Рио-де-Жапијеру, 
ношто је уз њу већина војске. Но су 
све вијестн, што долазе у Јевропу, 
неноуздане. Доста се споменути впје- 
стп у чилском грађапском рату: кад 
су ове стављале у изглед побједу Бал-

маседе, овнј' је већ у бјегству спасеље 
тражно. То толнко знамо. да је у Бра- 
знљу наступило нзванрсдно, мутно ста- 
ње, н да је онамо на прагу грађански 
рат.

Осим тога врло су запсти односн 
између чилске реиублнке и Сједиње- 
ннјех американскнјех држава. У Бал- 
иарајзу су бплн нзбијенн неки мрнарп 
с једног американског брода, гдје се је 
американски носланнк всћ био замјерно 
отворено заштпћавајућп Балмаседу, те 
се сумња, да п сада ради о завјери 
противу чилске републике. Изгледа да 
ће овај иицидснт мирно ироћи, удаље- 
њем американског посланика и задо- 
вољштином, коју ће чилска влада дати 
Сједињенијем Државама за нзбијене 
мрнаре.

ПРЕГЛЕД ЛИСТОВА.

Бноградски ,,Одјек“ доноси ово 
I саопштење:

У једном цариградском допису у 
„Пестер Ј1ојду“ говори се о исељавању 
Срба мухамедоваца из Восне, иа се изра- 
жава сумња, да ту морају бити умијешани 
ирсти каквог срнског одбора и да се тиме 
хоће да иољуља вјера Јевропе у аустриј- 
ску окуиацију, а може бити и да се створи 
повод за интервепцију. Цариградски допи- 
сник пештанског листа тврди, да порта 
потнуно далеко стоји од тог иокрета, из 
кога њој само неирилике проистичу, и да 
се мора одбацити и мишљење, да српска 
влада нружа помоћи.

Далеко би нас одвело, кад би хтјели 
расирављати тачноет свнх нагађања „Пес- 
тор Лојдовог“ цариградског дописника. Но 
што се нарочито тиче тобожњег сриског 
одбора, чији би прсти бпли ум«ј©ш»ии у 
покрет исељавања босанских мухамедова- 
ца, то мирне савјести можемо означити 
као гатку, која је ноникла у живој Фанта- 
зији дотичног дописника. Исе^авање муха- 
медовских Срба из Босне, којпм се увла 
чењу туђинеких елемената пут утире и 
отуђивање историског српског земљишта 
олакшава, у ошите се у Србнји сажаљева 
и ко ма иоље узме у обзир држање штампе 
и јавног мишљења срнског о овој ствари, 
не може ни за часак посумњати о томе, 
да су у Србији далеко од тога, да то исе- 
љавање из Босие одобравају или нодстре- 
кавају. Баш обратно, сви политичкн и 
национални кругови потнуно се слажу у 
иекреној жељи, да српски народ у Босни 
остане на свом мјесту и да чува земљиште 
своје отаџбине и под промијењеним окол- 
ностима.

Ми смо, дакле, из наведених разлога 
у врло пријатном положају, да исељавање 
пз Боене у истој мјери, па и много јаче, 
осуђујемо него сам „Пестер Лојд,“ а из 
тог сљедује, да су сва подметања речсног 

’ листа, у колико се односе иа Србију нот- 
пуно неоснована. Донуштамо радо да је 
исољавање босанских мухамедоваца ненри-
лика за Порту, нрије евега што јој нату 
рује материјалне жртве, а даље већ .и због 
чудноватости те нојаве, што се слебденини 
Мухамедове вјере осјећају приморани да 
нануштају земљу, којој законити господар 
и данас још, државонравно и на оенову 
јевронских трактата, није нико други него 
Султан, врховни чувар мухамедовске вјере.

Ми се потнуно прикључујемо жељи и 
нади, да нокрет исељавања неће тражити 
даљих жртава, а одбијајући најодлучније 
неосаоване предпоставке „Пестер Лојдове“ 
и његовог цариградског допиеиика, можемо 
поново тврдити, да ћемо ми са задовољс 
твом иоздравити, ако се са свих заинте 
ресованих страна исто тако искрено норади 
на томе, као што ми чинимо, да урођени 
народ издржи на земљишту, које му је 
свети аманет његових нредака.

-----------------------

ПОВОДОМ „ПЈЕСМЕ 0 ГЛАДИ?

„Н. Времја“ доиоси из Москве од 
29 октомбра шљедећи доиис:

Тек што сам се вратио иза границе. 
Њемци се радују нашој „глади,“ надајући 
се добријема за њих ношљедицама, не 
обзирући се на иошљедице, што ће они



трпјети ушљед забраие изважања жита из 
Русије.

Каква је то глад ? Сверуска! — не, 
сдмо у 12 од 99 губернијах, што саста- 
вљају нашу велику отаџбиеу. Истина по- 
страдала је од неродице врл<> пАодоносна 
страна, ал ииак то је тек осми дио руске 
царевине. Ипак кад би се тврдило да је 
то ствар незнатна било би глупо и безбожно, 
но с друге стране, у западној и источној 
Прусији, одклен сам дошао, и гдје сам се 
изблизу упозиао са хљебнијем питањем, 
неродица ржи и кртоле је опћа, а у овијем 
нрбдјелима само раж рађа, а како се цр 
нијем крухом рани сва војска њемачка и 
сви радници, то шљедује, да сва њемачка 
сада једе туђ кунљени хљеб, на који пла 
ћа још и царину!

Истина, између наше и њихове неро- 
дице има неке разлике на корист њихову; 
у њих је немање хљеба дошло од вели- 
кијех дажда у вријеме жетве, те еу житија 
ногњела; а у нас од велике прииеке, која 
је сне сажегла, те није дала ии сламе, 
ушљед чега гине стока, која се и нродаје 
за ништа, ал у осталом су сви шанси на 
нашој страни. У нас но Русије сије раж 
и на три чствртине иростора обилно је 
родила, и не обзирући се на жиго што 
лежи 11>> магазинима трговачкијема и ио 
житницама ногједничкијем још од ирошле 
године, и но складиштима гладујућега Елца, 
гдје га је нагомилала снекулација, која 
чека да сс цијене новисе ; има жита на 
миљарде пуда н на Кавказу, н у вјечнород 
но.м Туркестану, и у јужној Русији, и у 
Тобољској губернији, одкле се може ласно 
преносиги у јужне губерније; има жита и 
по западнијем нашијем иокрајинама, који 
је извезен снекулантима за границу да 
ушљсд слабијех комуникационијех сред- 
става но унутрашњости, нодигну цијену 
нањ, ал ипак назда је нреоетало колико 
треба унутра.

Ау ГБемачкој на загранични се плаћа 50 
мар. царине на толенату, што долази 41 кап. 
на пуд. Даље у нас је влада дала на десетке 
милионаза сјемена, даје на милионе земстви 
ви.ма у номоћ иоетрадалијема мјестима а 
народ опет са своје стране снјешн са сво 
јима иожртвовањима: дочим у Њемачкој 
народ не даје ни гроша, и о оскудици хљеба 
ћути се, као да је и нема, а влада, осим 
војенијех радња (нећином нанашој граници), 
не само да не даје никакве иомоћи, но н 
пе мислидићи, да би и само за ову годину, 
велнку царвну. Осим тога неродица кртоле 
је велика, а кртола код већине Њемаца 
замјењује крух. ипак се не чује с њихове 
страпе жалба ни јаука, и ако се ко жали, 
то су 'гргонцн, ушљед велике цариие, игго 
јо њемачка влада наметнула, и ушљед за 
бране изноза жпта, штојенаша влада издала.

Отудп слнједп, повторавам, да би 
би.чо грјеишо и бестидно рећи, да код нас 
нлада добростање св-.да, али је с друге 
стране грјешно и бестидно тврдити, да 
влада оића глад. Но наша глад долази само 
од оскудице жељезница и од безбожног 
иодизања цијена на жито, као и од рђаве 
управе некијех земстава. Ако то не види- 
мо и перазумијемо, да сето може исправити, 
значи, или да нећемо видјети, или да немо- 
жемо разумјети од неке расијаности.

А знате ли, у чему се састоји 
велика разлика на нашу штету између 
стања етвари у Њемачкој и код нас, 
уснркос тога, што су прилике безусловно 
боље на нашој страни ? У томе што у 
Њемачкој снаки образовани у тешкијем 
часонима угушује жалбе необразоване 
масе; а ми у таквијем часовнма нодижемо 
жалбе. Чудновате су ове жалбе. „Глад, 
све иронада, нема хљеба, нема зараде, 
еељани нију и нехоће работати, жељезнице 
но могу одољети, жнто гњије на десетке 
милиона пуда, једном ријечи , конац нама 
и 1’усији!" Све је то слично оној удовици, 
која је заклала од глади троје дјеце, на се 
еама објсснла. 11 та удовица иста то је 
учинила у пет губернијах. Ја. сам бар чи- 
тао ту пзмншљотину из иет губернија 
истијем рнјечнма оиисану, али ја сам био 
у трима од тијех губернија, и нијесам 
нипгга чуо о томе. Сам народ мирније 
иодноен невољу, пего ли интелигенција, 
која је готова Вог зна пгго измислити.

Ово ишпе позпати еарадник ..Н. Вре 
мена“ Евгеније Лвов, но нама ее чннн, да 
ннје навео правп узрок то.шког зано- 
магања руеке журналиетике у овпјем 
мучнпјем трепутцпма. Руеком народу 
мора бптп необична неродпца и оеку- 
дпца хљеба. У Руеији уријетко долазе 
овакве годпне. То је прво. Друго, 
рускн народ је иекрен а милоетив. 
Руеу не може ерце поднијети, да он 
ужнва а да до њега другп етрада; 
на не обзирући ее ни десно нп лијево 
нскрено даје одушке томе своме оеје- 
ћаљу, позивље у номоћ потребнијема, 
еам хитајући у помоћ.

А то је добро дошло чивутима 
н другнјем непријатељима рускијема 
да прпкажу ако ће и за час богату 
еллзу Русију. од које стрепе, нзнемо- 
1.1 \ од гладн !

Ради бољег схваћаа^ горњег чланка, 
доносимо шљедећи уломакиз ..Св^ћта14:

Нозорје гладне године друкчије изгледа, 
кад погледамо од СимЉрскв и Саратовске 
губерније на југ РусиЧ. [1о линији влади- 
кавкаске жсљезнице од 5урсавкедо Ростова, 
буквално све су станиЛ заваљене житом, 
од кога само мали дио жки нод иокривом. 
а све остало под откратцјем небом. Бла- 
годарећи еухоме времеку, зкито до сада још 
не гњије; но кад почну Бкидеви, ствар ће 
узети трагички обрт. јер зладивостовска 
жељезнцца једва да изцЕзе до прољећа 
жито, што туда лежи. Саћ1о земскога жита 
на станицама од Армавнра до Тихорјецке 
(на растојању од 1-0 в»ета) скупило се 
већ 4,000 вагона; а штоЈе_тине нриватног, 
као што смо већ реклв,! то су све 
станице буквално препуњеавј и због гога 
већ од мјееец дана не примајчЛ^уго новијех 
товара. Како ће и када^вЈиАце бити са 
сјеверног Кавказа огро^ии к^Јћчине жита, 
нгго су се тамо аакуниЖ ! хвала обилном 
роду овогодишњем? Тешач је и жалосно 
признати, да је на једном У|есту толико 
изобиље жита, дочим на другоме народ 
гладује.

Потешкоћа нреноса жига завнси од 
оскудице вагона и иаровоза^од оскудице 
нобочнијех нутова, и од кзснособности 
другијех путова (козлово-в)ронешко-ро- 
стовског и курско-харково-а^>вског), који 
не могу примити више од 180 _ вагона. 
Воронешка жељезница, обзиром на нагоми- 
лано жито на етаницама оЈ Ростова до 
Черткова, може више примаги само 20 
вагона; а што се тиче курско-хцжово-азов- 
ске, то она не може више прниати, јерје 
московско-курска жељезница з^узета това- 
рима жита са другијех страна

А нетроградска „Недјева“ пише:
Узета је још једна одлучга, крупна 

мјера да се предупреде тешке пошљедице 
неродице. Највишим указом од 16 октобра 
наређено је забранити извоз <а границу 
сваког, осим шенице, жита и кртоле, а 
тако муке, крупе, тијеста (пашта), и иече- 
ног хљеба. Ова се забрана извриује одма. 
Само је дозвољено, да седоврши заиочето 
укрцавање бродова, и превозити већ укр- 
цане по жељезницама товаре. Тако се 
сада неће бити оне журбе изеожеља и 
злоупотребљења, што је било кад се 
забранио извоз ражи, ушљед данога рока 
трговцима.

Изванредне прилике тражу иззанредне 
мјере, и треба да ове ношљедне че касне. 
Ова нова мјера одлучнија је од прве 
забране извоза жита. По нодатцима иото- 
њијех година у оићој маси изввза жита, 
шеница ее извоаили '10% у кв^ичиви и 
више од 50% у цијени, раж 20%, аостала 
жита 40% у количини а 30% ,у цијени. 
Тако сс сада забрањује извоз илода, који 
се обично извози два пут више, него раж. 
Сада остаје шеница једино извозно жиго, 
но могуће је да ће се и њен извоз огра- 
ничити.

ПАТРИЈАРХ НЕОФИТ.

Као што смо већ били од „Кор. Бира“ 
брзојевом извијештени, на мјесто блаже- 
нопочившег вселенског патријарха Дијони- 
сија, био је изабран НеоФит, Архијепиекоп 
Никопољски.

Нови вселенски Иатријарх је родом 
из Мацедоније и сада му је 60 година. За 
руско-турског рата био је митрополит у 
Пловдиву, а затијем у Дренопољу и Ни- 
конољу.

Како читамо у биоградскијем листо- 
вима, босанско херцеговачки изасланик за 
бирање новог Патријарха г. Хаџи-Ристо 
Дамјановнћ, угледни сарајевски грађанин, 
на повратку из Цариграда преко Биограда, 
хвалио је новоизбраног Патријарха као 
великог ноборника светог Православља и 
иотнуио независног јерарха, који ће без 
сваког обзира само интересе нравославне 
цркве мушки бранити и чувати.

Бирање иатријарха бива овако: На 
осногу старинскога правила, евети еинод, 
ио што се договори са члановима мјешо- 
витога вијећа, приступа прво избору патри- 
јарховога замјеника. За замјеника се нзбере 
обично један од митронолита који се находе 
у Цариграду. То се саоингги порти, носље 
чега изиде султанов указ који одОбри тај 
избор и нареди да се приступи бирању 
натријарха. Тада свети еинод ношље позив 
свима митроиолитима константиноиољске 
цркве, да> у року од 41 дан пошљу у 
Цариград запечађена писма с именом 
кандидата евојих. Осим тога нозову се 
нахђесници из 28 области да ношљу у 
Цариград световне преставнике на даи 
бирања. Чланови синода и митрвполити који 
еу у ирестоници пошљу такође, на иет 
дана прије онштега сабора, запечађена 
ниема с пменима својих кандидата.

На пет дана иред истјек рока од 
41 дан, патријархов замјеник одреди дан 
избора и нозове на њ 85 до 90 особа. 
Међу иозванима су: велики логотет (канце- 
лар патријаршије), два друга виша натри- 
јаршијска чиновника, три султанова впша 
чиновника нравославне вјере, два нуков- 
ника и три ннжа грађанека чиновника,

гувернер острва Самоса или његов пред- 
ставник, четири најчувенија научењака, 
пет одабриних трговаца, један банкар, 
десет најглавнијих еснаФских старешина и 
но два преставника цариградских нарохиј- 
ских цркава.

Онштн сабор, на ком нредсједава 
иатријархов замјеник, нрегледа нуномоћства 
чланова и, при затвореним вратима. ири- 
ступа отварању занечаћених ппсама с 
именима кандидата. Световни чланови 
сабора могу од своје етране нредлагаги и 
такве кандцдате чија имена нијесу у 
занечађеним цисмима ; алн је онда нотребно 
да за таквога кандидата гласа барем 
једна трећива свих духовних чланова 
еаборских. Кад ее начини снисак кандидата, 
свети синод и вијеће шаљу га Порти, која 
је дужна вратити га за 24 сахата са 
својим измјенама, ако какве учини. Посље 
гога у дан, који одреди патријархов 
замјеник, оншти сабор избере тајним гла 
еањем три кандидата између оних, које је 
влада иримила. За тим духовни чинови 
еабореки оду у патријаршијску цркву, гдје 
у приеу-тву свих световних чланова, 
призивају Светога Духа и на ново изберу 
■гајним гласањем једнога од она три канди 
дата за натријарха. Посље избора отнјева 
ее свечано: „Тебе Бога хвалим/ Ако се 
деси једнак број гласова, онда одлучује 
она страна на којој гласа замјеннк питри- 
јархов.

Порти се ношље нисмен извјештај 
о ресултату избора, посље чега изиде 
султанов указ, којим ее одреди дан кад 
ће патријарх бити свечано примљен у 
султановом двору. Нови иатријарх оде 
одмах порти, а отуда у иатријаршијски 
двор, гдје свечано заузме пријесто патри- 
јархов.

КОНГРЕС МИРА.

(Из „Дневиог листа«.)

30 октомбра конгрес мира отпочео је 
своје сједнице у Риму, у савјетничкој еали 
у Канитолу. Скоро сви они, који су < удје 
ловали на конФеренцијама за арбитрат и 
за мир и које су као нека врста савјето 
вања за рад на конгресу мира, судјелују 
на сједницама конгреса. Осим њнх било је 
и иреставништво женског друштва у Лон- 
дону, а осим тога биле су разне делегације 
мушких и женских друшгава залиир, деле- 
гације мансонских ложа, иатриотских и 
религиозних.

На првој сједници поздравио је један 
савјетоик града Рима, у име италијанске 
ирестонице, копгресистџ, као заетугдне апо 
столе мира; па је Руђеро Бонги, пресјед- 
пик конгреса, држао дугачак говор, у коме 
је хвалио и уздизао иошљедице мира и 
арбитрата. Конгресисте су га ири завршетку 
говора тоило ноздравиле. Послије Бонгија 
говорили су )01Н други и сви су ударили 
гласом на то, да је иотребан арбитрат.

У четвртак, 31 октобра, конгрес је 
озбиљно отпочео свој рад у изложбеном 
здању под предсједништвом г. Р. Вонгија, 
који је јавио да је именовао ових дванајест 
иотпресједника, који ће га редом асисти- 
рати да управља сједницама: Маркиза 
Карла Арфијери ди Состењо, предсједника 
одбора за арбитрат и мир у Флоренцији — 
Фридриха Бајера, носланика и предсједника 
друштва за мир у Данској — В. Дербија, 
преставника друштва „Реасе 8ос1е1и“ у 
Лондону — Р. Б. Хеварда, настора и пре- 
ставннка „Ашепсан Реасе 8ос1е1уи у Лон- 
дону — Анђела Мацоленија, адвоката, 
преставника многих италијанских удружења 
за мир — Ерност Тсодор Монета ЉИет — 
Фридрих Паси, Француски сенатор, нред 
еједник савеза Француских друштава за 
мир — Прат Хедгзон предсједник друштва 
„Јп1егпаКопа1 Реасе аи<1 агћПгаћчоп Авво- 
етПоп" из Лондона — Прижу Емануил 
Рустоме преставник римског удружења за 
мир — Л. 0. Смит нреставник иггокхолмске 
„1л§де с1е 1’ АгђИга^е е (1е 1а Ра1х“ — 
бароница Берта Сутнер, ирестазник бечког 
друштва за мир — Виеоконт Соланос де 
Торес, иреетавник друштва „Б^а Јп1егна- 
с1опа1 Је 1а Рав у Еа1еппс1ас1“ у Варцелони. 

За ескретаре именоваиа су ова гоенода: 
Арио (ТПвајцарска) — Бернардо (Фран- 

цука) — Дизомен (Швајцарска) — Фачели 
(Рим) — Гвелна (Турин) — Ла Фонтен 
(Белгија) — Лалане (Швајцарека)—Ма®и 
(Милан) — Парето (Флоренција) — Савчиђ 
(Румунија) — Тезо (Рпм) — Атанасије
Вучковић (Србија).

Предсједнпк је за ту сједницу позвао 
да сједне за нредсједничким столом сена- 
тора Пасија и Бароницу Сутнер. За тим 
је АлФерд Штургв нредложио да конгрес 
ношље иоздраве владаоцу,и конгрес већи 
ном одобри предлог.

Послије тога читана многобројна нисма 
и телеграми, а уз то и једно нисмо мини- 
етра Никотере, који се извињавао да због 
званвчних послова не може да нрисуствује 
сједницама ; осим тога и неколико писама 
од чланова срнрке народне скупштине и 
румунскога парламента, који ее извињавају 
што нијесу дошли и желе конгрестистима 
успјешан рад.

Нослије неких мањих и незнатних 
протеста и говора прође се на дневни ред.

На првом је мјесту решавање предлога 
односно едукативне реФорме у школама. 
али пошто није присутан извјестилац нре- 
лази ее на другу тачку. Добио је ријеч 
каиетан Сикарди, преставник ломбардијског 
јединства за мир, који развије своју тему, 
тј. мир и разоружање консидерирано у 
односу ирема економским н социјалним 
питањима. Он предложи ову резолуцију :

„Конгрес, увиђајуђи да ратови имају 
за своје пошљедице мржњу и тежњу за 
осветом, која доноси вове ратове; Консе- 
дирирајићи да прећерана оружања —доведе 
становнигатво до сиромаштине и да су 
онасност, која изазива, природном реакци- 
јом, другу и већу онаеностодстране сусједа; 
тако да из дана у дан рат постаје све 
неизбјежнији ; Увјерен, да је најирактичније 
и најјаче срество да се избјегне рат, да 
се иокрену народи да траже разоружање : 
Одлучује да нозове сва друштва мира да 
отпочну и истом живо наетану, у свима 
земљама иоиуларну агитацију да иостигну:

Г1рво: разоружање; на другом мјесту, 
да се углаве стални уговори о арбитрату 
са резервама, у онште нретпоетављеним, 
за све оно што се тиче самосталности 
иарода“.

Паси се нзразио да је сувише опши- 
ран овај Сикардијев нрограм и иозвао га 
је да га смањи тако, како би се могао 
добити нрактичан резултат. Остали бесјед 
ници у главноме су одобрили предлог.

На сједннци која је истога дана 
нослије подне држата, итал. посланик 
Мацолеви поднио је приједлог, којим се 
преиоручује удружењима мира да равнају 
сукобе, који се дешавају између разнона- 
родних грађана једне вароши. ПрОФесор 
Виктор Карена иредлаже, да удружења за 
мир спреме политичке иокрете, да се у 
разне нарламенте пошљутакви посланици, 
који ђе настојавати да се стални кадар 
замијени народном војеком. За тим је било 
многобројних иредлога и говора. Француски 
посланик Гељар гласа да све државе треба 
да се сложе, да се конститујише интерна- 
ционални арбитрат.

Мис Ермзби Прест, цресједница Фила- 
дефијскогдруштва „1Јтуег8а1 Реасе“ гово 
рила је на инглеском језику о миру. У 
засједање се унесе застава удружења. 
Било је * и других говора до закључка 
сједнице. ■- ■

У сједници од 31 пр. м. осим наведе- 
ног у нредходећем ставу нретресан је 
Сикардијев иредлог и он је одложен, али 
је иретресана тема о педагошким реФор- 
мама и у главноме настојавало се, да се 
у школама шире начела мира. Сви су 
говорници у главноме слагали ее у томе, 
а ПеИео је молио одИн)р, да помртне наста- 
внике, да са својих катедара шире те идеје. 
Назад је устала бароница Сунтер и прочи- 
тала телеграм о одушевљеном иристанку 
свију бечких учитеља и учитељица.

У петак 1 ов. м. нрије подпе билаје 
сједница. Посље поздрава и неких говора 
обичне важности, Лорини, италијански 
делегат пита зашто није међу нредлозима 
и његова једна измена на Сикардијев 
иредлог, којом он тражи да не буде ни 
оружање народие војске. Хофмпн је одгово- 
рио Сикардију, да прије но што се укине 
стални кадар, треба уклонити све неморадне 
страсти; треба да свијет постане бољи; 
треба да се васиитају срца толерантности 
и љубави према човјечанству; „треба да 
се уништи тако звани веризам, који вријеђа 
свакодневно наше матере, наше жене, на 
чијем крилу — као што је казао Мацини
— стоје иунољци будуће образованости.“ 
Предложи измену у-овом смислу.

Др. Клерк је иротиван трећој, чет- 
вртој и петој резолуцији Сикардијевог 
нредлога. Троба решавати о ономе што 
може имати практичних посљедица; треба
— вели — да се нозову све образоване 
владе да се сложе у томе, како да се 
извршн иотнуно разоружање.

Сиегерсон Курвен је казао: Залуду 
је говорити о разоружању дотле, докле не 
буде постигнута цијељ, којој теже сви 
љубитељп мира, а то је слога између свију 
народа и потпуна организација арбитрата.

Капер се слаже с Клерком, а за тим 
се иређе па гласање Сикардијевих резолу- 
ција и дотичних измјена и донуна. Резолу- 
цнје су ове : Конгрес решава : 1 во Да 
позове сва друштва за мир, раденичка 
удружењаи еве пријатеље мира, да нокрену 
по свима земљама понуларну агитацнју у 
цијељи да се постигне : 2-о Замјена народне 
војске у мјесго сталнога кадра; 3-е За- 
кључење уговора о сталном арбнтрату 
између народа, ио узајамном гаранцијом 
аутономије уговарајућих страна, или уста- 
новљење једног интернационалног арбитра- 
тногсуда;4-о Правичније дјељење богаетва 
радом стеченог и, као посљедица, установа 
елободне размјене (трговине) између народа 
сљествено укидање свпју царинеких граница: 
5-о ДеФиниција помођу арбитрата свију 
сукоба како међу раденици.ча разних 
народности, тако и међу газдама и радени- 
цима. 6-о Бирање за чланове јиз свију 
нарламената као стазно иреетавништво за 
реФорме које буде конгрес одлучио да се 
учине. — Одбцр: капетан Ф. Сикарди — 
Е. Арно — Ф. Бернардо — Илија Декомен
— В. Парето.

Прва је резолуција изгласана, друга



олбијена, трећа једнодушно изгласана, 
четврта је остављена за сада.

На завршетку читан је краљев и 
краљичин одговор конгресу, на његов 
поздрав.

У петак 1. о. м. посље нодне отиочела 
је сједница у 2 часа. Предсједник је 
прочитао листу почасних поднресједника 
којих је свега 48 и то : 3 Белгијанца, 5 
Аустријанаца, 4 Американца, 1 Данац, 21 
Инглез, 5 Њемаца, 4 Француза, 2 Шведца, 
1 Новержпц, 2 Шпањца.

Клерк вели да конгрес не треба да 
нретреса трговачка и социјална питања. 
Бернардо вели да треба и о томе говорити, 
јер, вели, сни смо у томе с. ожни, изузи 
маЈући неколико представника друштава. 
Предлог њихов овајје: „Конгрес изражава 
жељу, да парламенти и владе учине све, 
игго до њих стоји, да 1. Установе нрави 
чнију подЈелу производа рада; 2. Укину 
царинске границе између народа : 3. Ријеше 
с арбитратом сви социјални сукоби како 
међу раденицима, тако и међу овијема и 
газдама.“

Међу тим пријешло се на гласање 
двију иосљедњих алинеја Сикардијевог пре 
длога. Примљене су. За тим се је гласано 
о Клерк Бернардотовој измјени и допуни. 
која је одушевљено примљена.

Декомен подноси и тумачи свој 
предлог о трећој теми која гласи : „Конгрес 
одлучује да се у Берни установи једна 
стална интернационална канцеларија за 
мир. Један одбор од 5 чланова, изабрат у 
конгресу, биће одређен да изврши органи- 
зацију. Национални уписЈотвориће се одмах 
да се покрију трошкови и за рад ове 
канцеларије. Канцеларија ће номагати 
локалном одбору за организацију будућпх 
конгреса".

Дирба Ивенс, као иреставник једног 
старог друштва за мир, вели да све што 
је до сада на конгресу одлучено, нијесу 
нове ствари.

Лорини је за тим ноднио ову измјену 
и допуну : „Централна стална канцеларија 
конФормираће све одлуке конгреса са оним 
иређе донесеними.

Ерно и Вајер потпомажу Декоменов 
предлог, а посљедњи и Лоринијеву измјену 
и доиуну. Изгласала се са великом вс1шном 
трећа тема Декоменовог предлога. Паси 
мисли да. је г Лорнијева измјена и доиуна 
неповјерењ^. пр^ма одбору, а Лорини на 
то хеће л$ иовуче, али Бонги не даЈте се 
усљед тога нороди сноречкање измеђју њих 
двојице, коме учини крај Бернадот, нелећи: 
„Ако ствари овако пођу и даље, онда 
треба ноставити арбитратни <сто између 
Лоринија и конгреса.“ То изазове општи 
смијех и с тим се сврпти СЈ’едница.

КРИТИЧНИ ПОЛОЖАЈ СЛОВЕНАЦА.

Спљетски „Хагос1“ пише:
На праведне тужбе словенских за- 

стуиника, да се нотишче славенски еле- 
менат, да се неотварају узпркос молбама 
и тужбама словенске школе у Корушкој, 
Горици, Трсту и т. д. — одговорио је г. 
Гаутш одричући право Словеицима у тим 
нитањима, нагласив да је њемачки језик 
нуждан томе становништву ради циљева 
културних и народно економских.

Сама та изјава бачена у лице свим 
словенским заступницима, довољна је била, 
да проузрочи буру негодовања. Али тек 
начин, којим је говорио г. миниетар, сачи- 
њава изазив или боље увреду и ироничан 
смијох на све наше народне борбе за на 
родну ексистенцију и одржаље језика на- 
роднога.

Гаутшова изјава — бачена је бомба 
усред славепскога народа, која је бомба 
разнрснула све наде, које су ови имали, 
да ће се прослиједити иутем зацјељивања 
рана, које су проузрочиле иређашње не 
праведне вло авине. Такове изјаве није 
још нико могао очекивати.

Угледан члан министарства нечувеним 
начином исмијава народне „аспирације“ 
Словенаца, кад се ови науста заст. Кљуна 
туже, да се неноштују темељни закони, да 
се Славенима немјери |еднаком мјером. 
Тужба, коју је подигао Кљун, није се ти- 
цала државноиравних и политичких питања, 
које хоће да избјегава садање царевинско 
вијеће, она се је кретала око неких на- 
родних нужда, које се тичу народних школа, 
а удовољење тих нужда, не вријеђа право 
другога кога народа. Па ипак је минигтаЈ) 
Гаутш бацио рукавицу у лице Словен- 
цима.

Свим Словенцима он члан владе, „но- 
сиоц“ политике „мира“, навијестиоје рат, 
расналио народне страети, новриједио ио- 
нос, из мира створио рат, нрекрпшо оно 
обећање, које је влада хтјела чути од за 
сгупника.

Он јо сувише очито исказао интен- 
ције владе, која је обећала мир, а шаље 
у нарламентарни бој министра. одавна 
омражена код Словена, доиушта му да 
вријеђа у најтање осјећаје " народне за- 
стуинике, да извргава руглу оно нрвдстав 
ништво, које је учинило влади толико 
услуга, које је вјерно и одано служнло 
овом систему, те и сада стајало влади на

услугу за изведење новога програма у 
мирним задатцима.

Господин министар својим је говором 
увриједио своје досадање помагаче, а раз- 
веселпо до слатка смијеха господу од ље 
вице, који нијесу могли доста да одобра 
вају оштре наиадаје министрове.

Оваки поступак могао је да изазове 
силну реакцију. 11а како је гевор Гаутша 
учинио еилни утисак, те био сматран до 
гађајем, очекивао се је п исто такав од 
говор. Против Гаутша јавили су се Чееи 
и Словенци да по заслузи одговоре ономе, 
који их је изазвао. Као главви говорник 
етупио је пред кућу један од најумјере- 
нијих Словенаца, нроФесор бечке акад. 
гимназије г. Шукље, муж. који је био код 
куће сматран више владиним, него влада 
сама. муж, који је имао прилике да искаже 
непроцјењивих услуга суетаву гроФа ТаФеа. 
Тиме хтјело се је показати влади, како 
миелп о ноступку Гаутшовом најумјеренији 
Словенац, е да се недаде ирилике влади 
пребацити Словенцима ирећераност. Па 
када је таЈ умјерени Словенац тако ради- 
кално очигао читуљу Гаутшу, види се 
како тек мора да мисле радикални еле- 
менти међ Словенцпма. Шукље стуиио је 
нред кућу као бранитељ и тужилац. Бра 
нио је свој народ од наиадаја са владине 
столице, а тужио је, осудио је, оштрим, 
убојитим ријечима ноступак нротив Сла- 
вена. Укратко је истакао цијели низ не- 
правда, које нам се чине, а у исто вријеме 
нребацио влади незахвалност према онима, 
који су јој једаред служили иоштено и 
вјерно, а да их данас влада као измож- 
деног лимуна баца на смијех љевице. Го 
вор заст. Шукљеа био је оштар, а нане- 
рен већим дијелом на особу самога Гаутша, 
за кога веле новине да је био за тога 
говора до краЈносли узрујан и да Ј-е хтио 
с мјеста одговорити Шукљеу, али да му 
недадоше другови.

Славени су бурно одобравали Шукљеу, 
а нрискочише свц да му честитају. А кад 
најнослије дође да честита Шукљеу и 
већина Пољака, настаде права бура одо 
бравања и ту се донекле у малом истакла 
солидарност Славена кад им пријети ноги 
бељ. Ми виднмо да и Пољаци знаду зама- 
шај ријечи Гаутшових.

Д 0 п и с и.

Марсиљ. — (Т р г о в а ч к и о д н о- 
ш а ј и с а Ц р н о м Г о р о м.) — Има већ 
неколико мјеееци, да је једна Француска 
трговачка кућа (Г. МопћеП е! С-Је) отпочела 
у Марсиљу у јужној Француској велику 
радњу са свакојаким црногорским ироиз- 
водима. Та кућа узела је за задаћу, да 
упозна цијели трговачки свијет са црно- 
горским рујем, црногорском бухарицом, 
црногорским уљем, маслинама, свиленим 
бубицама, кожама, вуном, сваковрсном 
стоком, вином, једном ријечи са свачим, 
што се у Црној Гори произвађало и за 
трговину намијенило буде. Ту ће бити 
стовариште све црногорске робе, која је 
до сада скоро искључиво у рукама ноје- 
диннјех Тријестинаца била и за коју се 
никад толика вриједиост није добити могла, 
колико ће ју сада израдити ова Француска 
кућа код нојединијех куиаца. Осим тога 
вољна је та кућа да за црногорске трговце 
добавља из Француске све њихове трго- 
вачке нотребе уз много нижу цијену и 
саразмјерно бољу каквоћу него што је 
то до сад у Тријешћу бивало. За њено 
пак посредовање око бољег продавања 
црногорских производа узимаће само 1% 
од продане робе, а у случају да би којем 
трговцу. узтребало кадгод новаца, моћи 
ће вазда од те куће примити штогод на 
рачун од оне робе те је тој кући послао 
да му је прода, на да иста ј’ош не би 
ни иродана била. До црногорскијех је тр- 
говаца дакле сада, да се том лијепом 
прпликом користе и да сву своју за извоз 
одређену робу тој кући у Марсиљ таљу, 
гдје ће им сигурно све распродано бити и то 
уз много бољу цијену, него што би је на 
којем другом мјесту нашли.

Како међу тим у циЈ’елом свијету 
боља и савршевија роба боље пролази и 
скупље се илаћа, нужно је да и црногорски 
произвођачи иазе да од својих производа 
добију што бољу каквоћу, јер само тим 
начином стиче се име а и вијековима не- 
промјенљива вриједност једне робе. То 
врнједи за све трговачке ироизводе у 
оиште, а особиго нримјећавају овђе у 
Француској црвогорскоме уљу, да 
би уз савршену чистоћу и ванредну нажњу 
при прављењу уља лако могло иоетићи за 
10 до 15% вишу цијену од оне, те се 
сада за то уље плаћа. Данас се црногорско 
уље, онако какво је сада, тешко продаје, 
а и оно те се кунује илаћа се у Францу- 
ској но 80 до 90 Франака од 100 кила ; 
зар није дакле паметније и корисније, да 
човјек са мало више помње око уља ради, 
иа да га сигурно прода и за њ најмање 
100 Франака добиЈ-е?

Исто тако гријеше Црногорци, што 
све чаурице од свилених бубица 
заједно мијешају те тијем много нижу цијену 
добивају, него кад би само боље и тврђе 
чаурице одвајали и за се продавали а све

мањкаве, мађаве, прогрижене и двоструке 
опет за се. За црногорске угушене чаурице 
илаћају Французи сада највише до 7 
франака од кила, а да су онако одвојене 
као што смо горе поменули, сигурно би 
евако и 10 Франака понудио.

Има њеких производа који су од 
прнроде слабији те се не могу нити у 
доброти нити у цијени натјецати са истим 
нронзводнма осталијех земаља. Тако је н. 
пр. црногорски руј од природе нешто 
слабији од сицилијанског, који је скупљи 
од сваког другог. Ту човјечја рука не може 
ништа номоћи, ту не остаје дакле друго, 
већ просто задовољити се са мало нижом 
цијеном од оне те се за најбољи руј плаћа. 
Но другачије је то са производима, који 
могу од ирироде ослабити, ако се занемаре, 
те због тога одма ву пијени много изгубити ; 
за такове производе је грјеота, да их 
човјечја рука не усаврши, ако икако може.

Најбоље ћемо то обЈ-аснити са цр но- 
горском бухарицом. 0 њој се зна, 
да се најскупље плаћа оно цвијеће те ее 
бере док је још затворено, а најслабија 
је она врста, која се бере кад је са свијем 
разцвјетана. Дочим је н. нр. данашња 
цијена од затворене бухарице у Француској 
200 Франака од 100 кила, нлаћа се за 
разцвјетану само 135, а за нола отворену 
до 175 Франака.

НиЈ‘е ли ту човјек крив, што неће да 
бере бухарицу у оно доба, кад су јој 
цвјетови још затворени, већ пуштаје да 
му се добро расцвјета, па ју тек онда 
побира ? А кад још сиоменемо, да се у 
Француској а и у цијелом евијету квинтал 
црногорске бухарице вазда за бО до 60 
франака скунље нлаћа од далматинске, онда 
је упрнво за чудо, да ее тој трави у 
Црној Гори не посвећује више помње но 
што је то до сад бивало! Људи се боје 
да ће се бухарица по сад слабо нродавати 
моћи; ношаљите ви само г. Монтеју у 
Марсиљ сву своју бухарицу, што је у 
ЦрноЈ- 1 ори има, па вам неће ни стручак 
од ње неиродан остати и то све по оној 
цијени, коју смо нријед сноменули.

Са ово неколико примјера предочили 
смо данас црногорским нроизвођачима ону 
корист, што ће им; доносити њихови про- 
изводи, ако буду ш њпма поступали онако 
како то савршена свјетска трговина 
изискује. Ту корист неће онда наћи само 
ј Француској, већ свуда гдјегод им се 
ироизводи иродавалн буду. Данас се је 
пружила згодна ирилика, да се ти произ- 
води у Француској у Марсиљу лијепо 
уновчитн могу; дужност је с тога сваког 
разумнијег Црногорца, да настоји око 
иодизања народњег благоетања, те племе- 
ните животне цијељи Њ еговог В и с о- 
чанстваузвишеног Госнодара 
Црне Г о р е, који је и нама Французима 
са својих чешћих боравака у нашој ередини 
као брижни отац свог народа врло добро 
нознат и да иоучи црногорске трговце о 
хвалевриједном нредузећу г. Монтеја у 
Марсиљу.

У идућем ћемо допису говорити о 
оним трошковима, које ваља црногорски 
трговци да плаге за увоз њихове робе у 
Француску.

Ј.

Књижевност, умјетност и просвјета.

(Балканска Царица.) Драма ’у три 
радње Николе I, књаза црногорског. Углаз 
био Дионисије Де Сарно-Сан Ђорђо. 
Издање удешено за пјевање и гласовир. 
ЕЈШоп С. 8сћт141 е! С-о. Тпев1е — Во- 
1о&па. — Цијена 6 Фор. или 1б диннра,

Од издавача Шмидла у Тријесту 
примили смо на поклон ово музичко дјело 
које је већ оглашево било. Издање је врло 
укусно. Насловну слику на корицама 
нацртао је умјетник Рендић и нриказује 
нам вилу, како се изнад нашег нриморја 
подиже. Такођер књига доноси слику 
књаза Николе, коме је композитор намије- 
нио ово своје дјело.

Што се самога дјела тиче, ми смо 
били међу првијем, што смо прве комаде 
чули од самога комиозитора у Котору, 
Дионисија Де Сарно-Сан Ђорђо, онамошњег 
учитеља музике. Оцјене критике нијесмо 
могли изрећи. Али смо осјетили и разумјели 
смо, даје музичар окитио музиком у духу 
српском народном ријечи и стихове иопје 
вака „Балканске Царице“, које су духом 
народнијем ирожмане. Композитор је дакле 
знао пронаћи и удееити музику, каква се 
пристоји „БалканскоЈ Царици“.

Ни сада, наравно, ми неможемо 
изрећи оцјене о комнозицијама, што их 
садржи ова књига. Само стручњаци моћиће 
изрећи и треба да изреку ираву критику. 
Али, као што смо ми судили по осјећају 
и по утисцима, сдили су већ и други. 
Музика се свијем допала И ово лајичко 
мнијење не може ее одбацити. И о»о важи, 
и оно на крају одлучује. Усљед оићега 
допадања и храбрења комнозитор се 
одлучио, да своје дјело доћера и да га на 
јавност изнесе. Ми се сад надамо, да ће 
се дјело нронијети кроз сриски евијет и 
даћесеове композиције нјевати и свирати 
у српскијем кућамаи срискијем друштвима, 
гдје се радо пјесма нјева и гдје чуства 
има за музику.

За свој’6 дјсло комиозитор Ј‘е изабрао 
поједине комаде из „Балканске Царице“, 
који су му се за његов посао допадали и 
згодни су му били, али између њих нема 
свезе. С тога се ова радња не може на 
иозорници престављати. Ово није потнуна 
опера, ношто нема драматског јединства.^

То и састављач спомиње у својој 
онасци. Он каже, да би требало многе 
комаде скратити, како бн се ова радња 
ирестављала на позорници.

Ни то још не би довољно било за 
преставу. За оиеру хоће се књижица, или 
„либрето", како се аазивље талијанском и 
сад опћом техничком ријечи, наиме кратка 
и потнуна драматска радња. У „либрету„ 
нмала би бити језгра садржине „Балканске 
Царице“. Та језгра већ постоји у овом 
дјелу, као што постоји већа језгра музике. 
Сад би само требало удееити радњу ирема 
захтјевима преставе. Требало би, да један 
књижевник удеси „либрет“ и да композитор 
по њему доћера и допуни своје комиозиције.

И томе се иадамо. Надамо ее, да ће 
се с временом на нашијем нозорницима 
нјевати оиера „Балканска Царица“. Основа 
је већ готова. а остало ће, као тто ми 
држимо, вријеме донијети. („Сри. Глас“.)

(Југослпвенека пкидемија знано 
сти и умјетности.) Разред философичко- 
јуридички држао је дне 22 октомбра јавну 
сједницу, у којој је читана расправа ака- 
демика дра. К. Војновића о II. раздобју 
(1358 до 1452) прве иериоде (1272—1459) 
судбенога устројства републике дубро 
вачке. Академик наставл.а своја истражива- 
ња о судбеном устроју ренублике дубро- 
вачке, то се бави другим раздобјем прве 
нериоде од изгона млетачких кнезова године 
1358 до год. 1459., кад се је цивилно и 
кажњено нравосуђе преустројило, те оди- 
јеливши ее од ексекутиве, створише се у 
Дубровнику два носебна суда, конеули за 
цивмлне правде год. 1422 и консули за 
криминалне нравде г. 1459. Ово раздобје 
саудара се са зеленом књигом (БЉег Уе- 
гиБа), која обухваћа нериоду од год. 1358 
до 1460., те је главни извој) радњи, којој 
)е он раширио оквир нацртањем вањске и 
нутарне дјелатности реиублике, да се главни 
иредмет боље разсвијетли. Диели ио том 
раснраву овога раздобја у троје : I. Вањска 
нолитика Дубровника (1358 до 1560) II. 
Нутарни напредак. III. Судбеии устрој

У првом дијелу истиче, како је реиу- 
блика одиравивши млетачке киезове нашла 
заштиту вишеградским уговором уз увјете, 
који нијесу окрњили њезину иолитичку и 
трговачку нсзависност код угарско хрват- 
ских краље^ва, — а предвиђајући из далека 
навалу Турске у Еуриоу, склоинла само 
једну годнну иослије с Орханом П.уБу#Д}1 
гласовити трговачки уговор Ахтнаме,којим 
си осигура иовластица и за будуће стече 
вине, које би Турчин учинио. Овај уговор 
бити ће заштига Дубровннка и кад ће 
Османлија освојиги славенске земље на 
Балкану. У исто вријеме она ипак нотајно 
ради, како би сјединила Српску и Босну, 
да буду насииом турској ионлавн, а кад не 
успије, арондира свој териториј купивши 
од славенских краљева и велможа Приморје 
(Тегге поуе) и Конавле, за дане погибле 
осигурава си пријатеље и савезнике моћне 
на занаду, Паие, Наиуљ, Генуа, а нролази 
добро и са Млетцима, који доминирају 
Јадранским морем. Дошавши до угледа и 
до нриличне моћи, промјењује свој наслов 
„обћине" у „реиублику.“ Кад је Турчин 
близу Цариграда, покуша још једанпут 
диЈелити Херцеговину са Србијом и Босном 
а то иосредовањем саме Турске, да обу- 
стави османлијску понлаву; али Турчин 
неће да знаде за основу, те једно за дру- 
гим иодјармљује : Грчку, Бугарску, Сриску 
и Босну. Великим жртвама у новцу, те 
најоирезнијом иолитиком Дубровник, насло- 
нивши се на занад, утече сличноме удесу. 
Склана све то корисније уговоре с Итали- 
јом и са Шпанијом, те њезина морнарица 
илови од Мале Азије до Гибилтере и Атлан 
тичког океана а добива у руке с Геиовом 
промет трговине к Индији.

У другом дијелу нпцрта академик 
нутарни наиредак републике, нреустројство 
државних сиорова, великог вијећа и сенага, 
одношаје цркве и државе, образложивши 
разлоге, зипто би законом забрањено, да 
домаћи еин буде надбискуном дубровачким. 
Истиче обиљежје кршћанско, које су носили 
закони, заводи и обичаји и два знаменпта 
плода тога духа, укинуће трговине с робо- 
вима год. 1416., за које се још наше сто- 
љеће бори, и једну од првих болница за 
изложену дјецу. Иснитује даље разне гране 
уираве града и државе, уређивањс обрта 
вуне, којим се номого добар дио пучанства; 
јавне житнице, којим се одшкрбљива држава 
житом, уређивање цеке за набаву и ковање 
новца, увађање водовода, канализацију града, 
управљање Финансија са рачунарским дво- 
ром и с државном благајном, побољшање 
аноне. Описује даље здравствену уираву, 
којом је ренублика настојала стати на нут 
честоме нохођењу куге и губе. Прелази на 
законе, којим се штигило бродарство и 
уређивало лучко редарство. Иаиокон биље 
жи најзнаменитиЈ’е цивилне законе. који су 
за ову добу васта !И о ограничењу мираза, 
о гајним и пребрзим женидбама и о бан 
крути. Код појединих установа и завода



навађа разлоге и прилике, које су их про- 
извели.

У трећем дијелу бави се судбеним 
устројством, прво цивилним, уређеним год. 
1422 нод „асловом консула за цивилне 
правде, раздијељбпим год. 1459 у два сената 
за парнице, које се тичЈ' „окретних и не- 
покретних ствари, те му црта организам. 
С н>им у савезу стоји „реустројство „ри- 
зивног суда у сенату од год. 1445, гдје се 
усмено и контрадикторно рас„равд>ан>е у 
присутности одвјетника и првих судаца, 
који су имали дужност бранити своју осуду, 
развило како мало гдје и у модерно доба. 
Нре лази на устрој кажњеног суда год. 1459 
нод иасловом консула за кажњене „равде, 
којему је сврха изрично истакнута, наиме 
иоправљање кривца, а темељ, на који се 
оснивала осуда, слободно истраживање 
истине и оевједочење судчево. Истиче неке 
важне законс материјалног кажњеног права 
к увјете, нод којим је могла бнти ударена 
казна смртн. Каже, за што еу иноземци из 
ближних славенских земаља нзнимице „одиа- 
дали и у цивплпим и у кажњеним стварнма 
судбеиости ректора и малога вијећа.

Прелазн на „олицајну судбенос-г ректо- 
ра, малога виећа и других уредовника, те 
навађа разлоге многостручне судбености 
грађанске „ кажњоне, која је спадала у 
обиљежја еоцналнога стања онога времсна.

Доноси нове казнене законе издане 
у ово доба „ околности, које еу их изазвале, 
те как<> и на што бијаше уиорављена вражда. 
Сномиње дуготрајне размирице између Ду 
бровнпка и Еотора, наставше, јер Дубров- 
чани нијесу могли код которских судова 
доћи до „равде, и обратно, начин којим су 
се свршило, и установљење посебнога суда 
у Дубровнику, који је имао исиитивати и 
ријешити тужбе Дубровчана, нрије „его б„ 
ови били овлашгени на ре.нресалие. Озна- 
чује каракгер и сврху, које су у оно ври- 
јеме имале рснресалие.

Биљежи „ромјепе, које су „астале код 
уредовања и задатка „риватних и државних 
одвјетникл. Потанко онисује ладањске еу 
дове у дубровачким отоцима и на конну у 
Стону, у новим зсмљама и у Конавлима, те 
иосебне судове у ново стечономе терито 
рију за све „равде тичуће се непокретнинах 
и навадах, „олитнчке узроке, којим се 
нмаду принисатн.

Свршује описом консуларнога узорнога 
реда установљенога у дубровачким насел- 
бипама на истоку. Па крају реасумира свој 
рад цртајући ван.ски и нутарни живот 
Дубровника за ово стољеће, које удара 
темељ даљему љеговоме цвату“. („Н. Н.“) 

(Кплеидпри.) Примили емо Годишњак, 
велики сриски народнн илустровани кален- 
дар (са бнблиотеком за народ) за престуину 
1892 годину, који улази у 43 годииу, а 

' уређује га вриједии српски књижевник
ироФ. А.чександар Сандић у Н. Саву.

Годишњак доноси лијепијех слика 
срискијех заслужнијех људиииз српскијех 
земаља, а такођер лијепе и корисне забаве 
и поуке, а цнјена му је само 50 новч. и 
за то требало би да га поред „Орла“ 
свака сриска кућа има.

ДОМАЋЕ ВИЈЕСТИ.

Ц е т и њ е, 15 новембра.

(У Скадар) је отиутовао ономадне 
г. Ахмет-Фсвзи-бег, оиупомоћенп мини- 
стар турски наЦетињу, да ее саетане 
са новијем гувернером арбанашкнјем 
Керим-нашом, -који ее вратио, како 
смо нзвијештснп, са свог инснекционог 
нута по својој покрајини уздуж наше 
границе.

(Из Иаринсхог института.) Јучер, 
14 тек. ирославЉен је у женском Ма- 
рнјпнском институту рођен-дан Њез. 
Величансгва Царице Марије Феодо- 
ровие свечацом елужбом у „нститут- 
ској каиели са „Тебе Вога хвалимо" 
и.многољествијем. Приеутнн еу били: 
Шихове СвјстлОсти Књагиљица Ксе- 
ннја п Кљнптшца Јелена Карађорђе- 
внћ. неколпко иридворнпјех гоенођа, 
Г. Вурце.љ, 11О.1КОВ1И1К Овсјанн и пеко- 
лнко друге господе.

Нослнје богослужења нримала је 
честитања иачалннца института гђпца 
СоФпја Петровна у ведиком салопу, 
одакле се прешло у велику школску 
дворану, гдје су пнтомице отпјевале уз 
нратњу Фортенјана „Боже Царја хра- 
ни” п „Убавој нам Црној Горн“, па 
„На матушки на Волгн“ конпоннрану 
од нроФ. Толингера ио руеком народ- 
ном напјеву, и орнеко коло: а нратио 
нх је еам г. Толннгер

У вечер је бпла у заводу забава 
пптомица са пјевањем н нграњем.

(Свадва.) Прошле недјеље оженпо 
се г. Лабуд Врбица, син Војв. Маша. 
еа кћерком г. генерала Мнлннковнћа.

• гђицом Даницом. — Тијем поводом Њ. 
’ Височанство Књаз Никола и Њ. Свјет. 
1 Књаз Нашљедник Даннло одилн су 
ј честитати нородицп Милинковнћа. — 

Његова Свјетлост Кљаз Мирко кумо- 
вао је младенцима. — Како г. генерал 
Милинковић тако г. војвода Машо Врбп- 

■ ца позвалк еу на свадбу госноду динло- 
[ матског кора. и нашу госиоду. — Објед 
| је бно у кући г. Војводе Маша. који 
I је познатијем својим гостоприметвом 
’ дочекао и вееело држао своје гоете.

(Из Колашина) смо добили овај 
' брзојав у нрошлн понедјелник: „На 

освештање цркве, које је најсвечаније 
извршио јучер Митронолпт МитроФан 
са многобројнијем свештенством, било 

; је много народа п нз другнјех нахија 
' нограничнијех. Весеље н одушевљење 

народа неоппсаио. Оиширно нопггом.”

Р А 3 Л И Ч И Т 0.

(Још о 1»р1>у Гкендербег).) Неима- 
! јући још „ри руци књигу г. Пизана, по којој 
I је „Срнски глае“ приказао, па и ми наши- 
! ма читаоцима саошитпли, како је г. Пизани 

доказао да је Ђурђе био Србии, — мпслимо 
; да је праведно уз опомадашњи ааш приказ
! да додамо и ово:

Године 1882. „ 1883 у „Ратнику“
‘ је нзлазио „речник геогравеко истор„јски“ 
ј и у њему смо читали ово:

„Кастриотић Ђурђе Скеидербег, једи 
! ни Србин, који срећан бијаше, да му 
; ратна слава стекне евјетскога гласа, ну 
! кога ми, незнајући своје историје, до јуче 
; не емједосмо Србином звати, док врнједки

Љемац, „роФесор Хонф ту скоро не проиа 
ђе и Евроии ие изнесе један нов докуменат 
за историју Арбанских крајева, — нисан 
1510. у коме изреком стоји написано :

Регсће 1п А1ћаша ега епкаГо бканЈег- 
ће& иошо уа!еи1е е рег паћига бетапо — 
чиме је доказано и нагађање Фалмерајерово 
(1837), да је Кастриотић Србин, гато му 
евронски историци до сада спорише“.

У биљешци тој споменути писци 
Макушев, Иричек, само су „а основу тога 
Хопфом „ронађеног рукониса, доказивали 
Српство Скендербегово, јер ту није могло 
помоћи премишљање, како је чинио Фалме- 
рајер, него је требало имати „црно на 
бијело“. Овај Хонфов проналазак — једини 
кадар, да то докаже, саопштио је још Хан 
1807, у књизи „путовање у „оречини Дрина 
и Вардара“ (која је буди узгред речено и 
на ерпски нреведена и иечатана) а Хопф 
тек 1873 у дјелу свом „Сћгошциев &геео 
готапег“, ну тада се видјело, да то, што 
је Хоиф нашао и изнио, ннје иишта ново, 
већ 'само, заборављено.

Писцу овнх редака, концем године 
1883. дошла је до руку вр.чо рјетка, у 
Србији једина књига „Тз1опа ишуегза1е 
гасоНа Ји Егапсезео 8апзотто“ која је 
нечатана у Веиецији 1573. (дакле управ 
300 година прије Хопфових кронава) и у 

ј тој иеторији налази се исти онај докуме- 
; нат, и ако овдје онде другаче (или и 
: веровније) него у Хопфовом (евакојако

доцнијем) рукопиеу.
Оно исто, које је нз Хоифових кроника 

у номенути речник узето, г.часи у овом 
Сансовиновом издању овако:

Решосће — ега еп!га1о бкапЈсгћесћ 
I ћиото уа1огозо <1с11а регзона, Н диа1е

еззепЗо рег паНопе бептапо. —
Ово тврђење сувременог иисца и 

члана породице, која је лично са Ђурђем 
I било у дотицају (иисац је један Кантаку- 

зин), тек је прави и необорни доказ, даје 
Ђурђе Србин. ЗаПис иак, да је дјед Ђурђев 
Констатин био Оотгаиз бегучае, међутим 
не би могао ништа да докаже, ио што је 
и какав Ргесђепсиз могао бити Вот1низ 
бегучае, муђутим (узгред буди сиоменуто) 
на једном мјесту (у истом овом важном 
документу) вели се, да се дјед Ђурђев 
звао Павле а не Констатин : ну —- о овоме 
сада није ријеч, него о Ђурђу, а овај је 
био паНопе 8ег\тано дакле чист Србин, иа 
и ако Цошгаиз АЉашае, ну која и овдје 
предетавља сриеку земљу онако исто, као 
што се Црнојевић тада писао Оотнгаз 
ЕеЧае, дакле називом геограФСкћм, јер се 
у првом реду тиче земље (извјестне, а не
народа цијелог).

Науцн дакле евронској нознато је 
било давно, од кога је илемена био просла- 
вљенн Ђурђе, коме су по смрти толики 
евронски иисци, и мушки и женеки, своје 
перо носветили били, славећи и њега и 
његова недомашн&дјела. Што је пак кашње 
то заборављено, иа узето да је био Арба- 
насин, крив је бно Барлеције, који га је 
назвао Албанезом, а који назив потоњи 
читаоци нијееу разумљели ио геограФијски 
(онако као Црногорац, Босапац, Шумади- 
нац и т. д.) како је и Барлецпје ио свој 

ј пралИци мислио, него су узели назив Алба-
! нез за Арбанасин. —

Ну како му драго било, довољно је и 
! јасно је да је, у Србији бар од године 1874.

или 187о, (кад ]е превод Хановог цутовања 
на срнском језику изишао) или поново од I 
годпне 1883, (кад је у иоменутом речнику : 
објављено) иознаго. да је Ђурђе Кастриотић 
био Србин. и ова нова књига од Пизана, 
добро нам је дошла, али за оне је мање ; 
интереена, који су и до сада знали, шта је 
и на српском језику о Скендербегу ниеано...

(„Срп. Засчава?)
(Овилићево.) Приликом отварања 

окружне изложбе у Крушевцу, о којој 
смо нешто донијелн у цашем листу, 
свечано је отворена тун велвка зграда 
за барутану под пменом „Обилићево“, 
о којој нише „Одјек“:

У дољи, на рпјеци Расини, један 
ј простор од 00 хектара, у чудном распореду 
! украсиле су дивне грађевине. У дужини 
! 1080 метара иротеже се внше од 20 зграда 
; — радионица барута еве једна за другом 

и свака једнака, а ио бокчвима неколико 
■ већих, тако исто дивних. Норед радионица 
ј днвно уређени јаз, којим пде вода, вијуга 
; ее и даје овим грађевинама, око којих је 
! шума и зелеи са свнју страна, особити 
| сјај. На ирви ноглед види се и нешто ли-
: јепо и колосално ....

Радови на Обнлићеву почети су 31.
; маја 1890., а довршени су тако, да је 
I 15. сентембра 1891. све било готово. Гра

ђевинскнм дијелом,, унрављао је инжињср 
' Мутавџић, а сва техничка етрана, уцраво 

сама Фабрика, новјеЈ?ена је нашем ишки- 
њеру — техпику, г.. Тоши Селесковићу,
За ово, одиста кратко вријеме иодигнуте 
су 32 зградс, од којих су 24 једино за 
радионице, а осам за станово особља Фаб- 
ричког. Изузев само неколико дјелова раз

, новрсних механизама и техничких направа, 
који се нијесу могли израдити због своје 
величине у крагујевачкој Фабрици, све је

! оетало у њој израђено по нлановима г. 
ј Селесковића. Како је све то израђено, а 
! коликоје „о своме замашају и савршенству,
I ми смо чули оцјене стручних људи. Они 
! тврде, да је Обилићево — једна ријетка 
I модерна Фабрика барута, којих има јога 
! свега двије у Јевроии, ца она трећа...
! Уређења јаза и тумби за ексилоатацију 
! водене снаго, нрелазећи иреко многоброј- 
! них наирава за свакојаке радове, који су 
! потребни ири модерноме прављењу барута,
: до саме угљенаре, у којој се сагорјева 
1 дрво за барут, све је то створено и начи- 
' њено тако, да се у свему огдеда рука 

дубокога зналца. При ирегледу ових ради-
, оница само се имогло чути : изврсно, дивно !
: међу онима, који еу стручни да цијене.
! Писцу ових редака. један од старих гене- 
! ра.ча, говорећи о Обилићеву рече: „ба 
’ рутана је украс Србије, нешто ријетко и

у свијету, а у творцу њеном, г. Селеско
! вићу, Србима има човјека, који се не може 
! иреплатити . ..“

Миелим, да ни посље овога није од 
иотребе говорити од колике је вриједности 
Обилићево и како је оно. Са грудима пу 
ним радоети отишли еу сви, који су га 
видјелп...

Обилићево је стало око 800.000 дина 
ра, — суму, за онако колосалну грађевину, 
врло малу, која би при другом начину по 
дизања Фабрике била, сигурно, више но 
два нут већа.

ТЕ.1ЕГГБШ „Г.1. ЦРНОГОГЦГ'.
!

БЕЧ, 10 новембра. — „Кељн. Но- 
В11не“ јављају да ће Гире у Верлин 

’ на новратку из Париза. Канриви је 
! прнмно позив на дине што ће Шува-
’ лов датп V ночаст Гнрсу.

ИЕРОГРАД, 10 новембра. - Пу- 
блицирана је забрана извоза шеннце.

МАДРИД, 10 новембра. — Ка- 
бннет је одлучио да даде оставку. Ка-

; нова ће саставитн нов кабинет.
ИАРИЗ, 10 повембра. — Рпбо 

; и Фреснне посјетилн су Гпрса. Трн 
■ мннистра остали су заједно уру н ио. 

Иа днне, што је Рибо дао у почает 
Гнрсу, бплп су Фреспне и Мореихајм.

АТИНА, 10 новембра. — При- 
спједа је краљевска породица.

МАДРИД, 11 повембра. — Ка- 
бинет овако реконструјиран: Елдуајен 
унутрашњост, Ривас грађевине, Робле- 
до колонија. Остали су миннстри за- 
држалп евоје лиснице. (Врло добро, али 
бисмо ради знати, за што нас иошговани 
„Кор. Биро“ није извијестио у реконструк 
цији букарештског кабинета, што нае и њега 
много више интересира! У. Г. Ц.)

ПЕТРОГРАД. 12 новембра. — 
Нелидов је приспио из Царнграда у 
Ливадију.

ЈАЛТА, 12 новембра. — Снеци- 
јално турско носланство, да поздрави 
Цара, приспјело је данас.

РИОЖАНЕИРО, 12 новембра. —

Букнула је револуцнја противу владе 
Фонсеке, којн је прсдао власт гене- 
ралу Флоријану.

' ПЕТРОГРАД, 13 новембра. — 
Цар је ставио на расиоложење цен- 
тралном одбору за иотпомагаље губер- 
нија, иострааалијех од нероднце, пе-
десет милиова руваља од царског 
апанажа

АТИНА, 13 новембра. — Листо- 
ви јављају са Крете да су изнова ам- 
нестиранн 24 ускока.

ЦАРИГРАД, 13 новембра. — Ви- 
јест да је велики везир поднио Сул- 
тану пројект о нривилегијама Крете 
добива основа.

БЕРЛИН, 13 новембра. — Цар 
је нримио Гирса. Посјета је трајала 
20 минута. На ручак, што је Каприви 
понудио Гирсу бнће и Шувалов.

БЕРЛИН, 14 новембра. — Капрн- 
ви је иосјетио Гирса п дуго остао код 
њега. Гнрс је за тијем примио посјету 
државног секретара Маршала. На дпне 
у почаст Гирсу измсђу осталих бпли 
су Каиривн, Миквел, Маршал.

РИМ, 14 новембра. — Засједаље 
Парламената је отворено.

ЈАЛТА, 14 новембра. — Цар јс 
нримпо турско посланство у аудјенцу 
опроштајну. Посланство се новраћа.

ВЕЧ, 15 новсмбра. — Угарска 
делегација иримила је извањски буцет 
п гласовала новјерење Калпокијевој 
политици.

БЕРЛИН. 15 новембра. Гнрс је 
кренуо синоћ пут Петрограда.

ПЕТРОГРАД, 15 новембра. — 
Одбор за нотпомагаље губернија, које 
су нострадале од неродице, попунно се 
нод пресједништвом Великог Кљаза 
Нашљедника.

ЈАВНА ЗАХВАЛА.
Овдашњој основној школи иоклонио 

је г. Марко Иванишевић 20 комада „Спјев 
свомв Господару“ од Радоја Црно- 
г о р ц а, да се раздаду ђацима, у име 
чега. нека је реченом даро-давцу хвала.

Цетиње, 15 новембра 1891.
Управа

основних шнола Цетињских.

ЈАВНА БЛАГОДАРНОСТ.
Г. Перо С. Греговић са Кастија при- 

ликом свога бављења овдје,- носјетио је и 
нашу .читаоницу, и даровао је Фиорина 5 
као нрилог нотномагања ове наше иросвјет- 
не установе; на чему г. С. Греговићу 
потнисаио друштво изјављује најсрадачнију 
благодарност.

Вир Пазар, 15 новембра 1891.
Управа читаоницв.
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Епуој дгаћз е( (гапсо
Ји саи1о^ие зепбга! ЈПизСгб, гепГегшап! 
1ои1е8 1ез тоЗез поитеНев роиг 1а 8А15ОМ 
(ГШУЕН, зиг(1етапс1е аРГгапсШе аЗгеззСе а

ММ. ЈШ-Е5 ЈШЈ20Т 4 С’
РАН18

ботеватгиетепуоубв Ггапсо, !ез есђапчноп« 
Се 1оиа 1ек„кко8соп]ро8ат ПО8 „птепвев азаог- 
Нтеша, тат теп вресШег 1е» кепгев е1 рг!х.

Тоиа 1е.8 геп81 јрпететб песе85а1ге5 а 1а ђоппе 
ехбсиНоп ,1е8 с готапЈе*. а1п51 аие 1е8соп<Ј111оп» 
и ехреишоп, 8оги ШШаиСа Напз 1е Са1а1огие.

Епуо! Ггапси Ле рог1 Ји8<1и'& <1е8„па„оп <1е 
1ои<е соттапое <1е 50 Ггапсз рауее раг ауапсе, 
роиуат 6<ге ехрешее еп пп соНз ро81а1.

мг П Е ч А Т И
од каучука в метал* могу се наручпти; а печати 
поручени находе се готовн код иотиисзиога.

Цетми.г. 1891. Драгутин ђилен.
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